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Е  Ь  А 

Я-  Евя,  Жизнь,  Начало  всех  Начал, 

И  путь  мой" путь  борьбы,  и  лик  мой  — 

лик  смиренья. 
Я  сеяла  мятеж  и  мир  вела  к  спасенью^ 
Иегова  меня  проклятьем  увенчал.... 
Я  — Женщина,  Начало  всех  Начал. 

Вот  я  иду  в  веках  — то  скорбная  Агарь, 
То  гордая  Юдифь,  с  мечем  в  поднятой 

длани, 

И  робок  шопот  мой,  и  клич  мой  — знамя 

брани, 

И  палачи  мои— то  жалкий  раб,  то  царь, 
А  жертва  — я  сама,  любовь  моя  — алтарь. 

Влачилась  я  в  грязи  и  низвергала  троны, 
И,  юностью  моей  и  нежностью  пленен, 
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Песнь  Песней  мне  слагал  премудрый 

Соломон, 

И  плакали  в  садах  и  ропіах  анемоны.... 
И  вечность  победил  великой  страсти  стон. 

Влачилась  в  тюрьмах  я  и  плакала  в 

гареме, 

И  мир  бы  потонул  навек  в  моих  слезах, 
Но  родила  Христа  я  в  ниндем  Вифлееме, 
И  ангелы  хвалу  мне  пели  в  небесах. 

1916  г. 
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МЕССАЛИНД 


Император,  Кллвдііп  мой,— руинЗ:.. 
Отчего  же  неіодует  Рим? 
Мессалина . . .  Боги . . .  Мессалина, 
Юлий  Гай — стал  Цезарем  твоим! 

Но  когда  я  ночью  выходила, 
Вся  дрожа  от  страсти  и  тоски, 
В  вечный  Город,  как  Изида  к  Иил^ 
Все  молчали  — даже  старики... 

И  украдкой  строгие  матроны 
Покидали  сонный  гинекей. 
До  зари  звучали  страсти  стоны, 
—  Мессалина...  будь  моей! 

Но  теперь,  у  римлян  нет  надеждьі 
Мессалину  встретить  средь  гетер, 
Никому  из  них  она,  как  прежде, 
В  Капитолий  не  откроет ^^верь. 


Вечный  Рим,  мне  целовавший  ноги. 
Я  боюсь,  не  вспыхнула -б  война 
Оттого  что,  —  праведные  боги  — 
Оттого,  что  Гаю  я  верна! 

Эй,  рабы!  Беснуетесь  вы!  Что  же? 
Не  затем  ли  подняли  вы  вой, 
Что  никто  уж  не  разделит  ложе 
С  августейпіей  Цезаря  женой? 

1916  г. 


10 


МАРКИЗА 


Как  то  спуталось  все,  -не  вчера -ли 
В  Трианоне  звучал  менует, 
И  украдкой  мне  принцы  шептали: 
Да    или  нет? 

А  сегодня— смешно,  мне,  маркизе, 

Укрываться  на  поле,  во  ржи, 

И  от  верной  служанки  Элизы 

Вдруг  узнать,  что  король  в  Сопсіег^егіе! 

И  ночуя  в  убогой  таверне, 
Средь  солдат  и  свирепых  мегер, 
Слупіать  пьяные  выкрики  черни, 
Раз'яренной  и  дикой  как  зверь... 

Ах,  одну  только  мысль  я  лелею 
И,  пока,  не  хочу  умирать: 
Поскорей -бы  пробраться  в  Вандею 
Королевское  знамя  поднять! 

1914  г. 
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БАЛЛАЛА 


На  башне  пробило  двенадцать  часов, 
И  подняла  стража  мосты. 
Ах,  замок  наиі  крепок,  супруг  мой  суров 
Не  вырвешься  ты. 

Супруг  мой  любовью  и  ревностью  пьян, 
Потупил  он  сумрачный  взор; 

ним  тайно  шептался  старик  -  капеллан, 
ТЦІІ^ч  приготовил  топор... 

Я  знаю,  что  буду  томиться  в  аду; 
Прости  мне.  Небесный  Отец! 
Я  ходом  подземным  тебя  проведу, 
Прекрасный  певец. 

/' ■ 
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и  верный  мой  паж  оседлает  кони 
И  ждать  тебя  будет  в  лесу. 
Ты  радость  мою  унесешь  от  меня, 
Я— слезы  твои  унесу. 

И  буду  я  думать:  где  ступит  твоіі  кон 
Умрет,  улыбаясь,  трава. 
И  брошу  я  четки  святые  в  огонь, 
В  очаг,  где  пылают  дрова. 

1914  г. 
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ЖЕНА  ВОЕВОДЫ 

Муж  мой  —  царев  воевода, 

Первый  богач. 
Мне  ли  житье  не  свобода  — 

Ем  я  калач, 
Сплю  на  перине  пуховой, 

Бисером  иіью, 
Муж  все  балует  обновой 

Ладу  свою. 
Гости  привозят  товары 

Прямо  на  двор: 
Шали,  ковры  из  Бухары  — 

Хитрый  узор: 
Вытканы  горы  да  море, 

Зори  встают. 
Волны  шумят  на  просторе  — 

Так  и  берут. 
Я  погляжу  и  заплачу; 

Спросит  —  молчу.. 
Эк,  заганула  задачу  — 

Воли  хочу! 

1916  г. 
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КРЕСТЬЯНКА 


Сенокосили.. .  На  сносях  я  ходила, 
Первого  —  Иванушку  ждала. 
Матушка -свекровка  откосила 
И  в  деревню  ужинать  пошла. 

Я  замешкалась,  задумалась,  присела 
У  пенька,  а  день  идет  к  концу. 
Истомилось,  разомлело  тело, 
Пот  ручьем  катится  по  лицу. 

Матушка  -  Владычица !  помилуй ! 
Ох,  домой -бы...  Нету...  Не  могу.... 
Зарычала  зверем  что  есть  силы, 
Завертелись  копны  на  лугу,,,. 


Вечер -то  приятный  да  погожий,.. 
Родился  Иванушка -сынок, 
Странник  шел  дорогою,  прохожий, 
Услыхал  —  перевязал  пупок. 

Встала  я  — а  солнце  только  село  — 
Вымыла  младенчика  в  ручью, 
Спеленала  фартуком,  согрела, 
Спи,  желанный...  Баюшки -баю. 

1922  г. 
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СТАРАЯ  Д^:і!)А. 


Из-за  кудрявых  облаков 
І^лядііт  луна  напудренной  маркизой, 
Мороз  трещит  и  в  небо  от  костров 
Несется  дым  молочно- сизый. 

с   Невы  мой  особняк  такой  надменно- 
строгий, 

И  взгляд  привратника  презрительно  гнетет, 
И  люди  думают:  Царевна  -  Недотрога, 
Должно  быть,  здесь,  отшельницей  живет, 

А  в  зале  холодно,  сухой  треииіт  паркет, 
Со  стен  глядят  старинные  портреты 
Моих  прабабушек...  Увы!  их  больніе  нет, 
Когда-то  здесь  несли  им  дань  поэты, 


17 


Когда  то  здесь  звучал  жемарныіі  мснует, 
Слова  признания  с  капризных  уст  летели.... 
Ах,  Бож«е  мой!  Оне— любить  умели, 
А  я— состарилась  без  страсти,  без  побед... 
И  одинока  я -—девица  в  сорок  лет. 

Я  затоплю  камин,  велю  подать  вина 
И  буду  молча  пить  до  самого  рассвета.... 
Люблю  — а  в  волосах  змеится  седина, 
Стара  и  влюблена...  Плохая  шутка  это. 

1916  г. 
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лэди 


Улыбаясь  толстыми  губами, 
Юный  негр  склонился  предо  мной, 
Это  было  где-то  в  Иокогаме, 
В  тихий  вечер  пыльно -дождевой. 

Лорд,  мой  муж,  усталый  и  брюзгливый, 
Процедил  —  он  негритянский  князь, 
И  на  шлейфа  моего  извивы 
Вдруг  упала  уличная  грязь. 

А  когда  расстались  мы  в  отеле, 
Чтоб  друг-друга  встретить  поутру, 
Я  шепнула:  все  мне  надоели, 
Мегр,  так  негр  -иначе  я  умру. 

1921  г. 
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МАТЬ 

О,  если -б  губ  моих  коснулся  ты  слегк«і 
Своими  тихими,  влекущими  устами, 
Я  застонала -бы,  как  сонная  река, 
Когда  полнощный   вихрь  склонится  над 

водами. 

Как  знамя,  радостно,  тебя  бы  унесла 
В  пучину  дивных  грез  и  тайных 

откровений 

И,  умирая,  Дню  шепнула -б  тихо  Мгла: 
Ты  знаешь  —  на  земле  родится  нові^ій 

гений.... 

1918  г. 
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ТАНЦОР)11ДИЦА 


Я  —танцовщица  из  Севильи, 
Старик- король  в  меня  влюблен, 
Старинных  кружев  для  мантильи, 
С  своим  иажом,  прислал  мне  он. 

Ресницы  юноши  —  как  стрелы, 
Глаза  —  темнее  чем  агат, 
Движенья  быстры  и  несмелы, 
Но  горд  и  смел  влюбленный  взгляд. 

Друг  к  другу  юность  нас  толкнула, 
А  страсть  сказала  все  слова.... 
Смеясь  и  плача,  я  швырнула 
Ему  иод  ноги  кружева. 

1915  г. 
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ИСПАНСКИЙ  ТАНЕЦ 

Черноокою  гитаной 
Встану  я,  перед  тобой, 
И  пляске  бурно -огневой 
У  холодного  фонтана. 

Вот  ты  прянул,  весь  дрожа, 
Сжав  кинжал  рукою  смуглой, 
Кровь  моя  рубином  круглым 
Тихо  падает  с  ножа. 

1921  г. 
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г.  к 

Кто  не  помыслил  об  измене 
Своей  любовнице,  мечте, 
Когда,  как  вихрь,  я  мчусь  по  сцене 
В  диагональном  іоііеііе; 

Или,  в  капризах  арабески, 
Ногой  едва  коснусь  земли 
Как  тень  давно  забытой  фрески... 
Мне  рукоплещут  короли! 

И,  словно  серые  вороны, 
У  парапета  темных  лож, 
Следят  обманутые  жены 
Мою  чаруюихую  ложь. 

Кто -ж  не  помыслит  об  измене 
Своей  любовнице,  мечте. 
Когда,  как  вихрь,  я  мчусь  по  сцене 
В  диагональном  Іоиеііё. 

1917  г. 
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ВАЛІіРИІІА 


Я  — маленькля  балерина, 

Всегда  ис.мп, 
Но  ярче  скажет  пантомима. 

Чем  я  сама. 

И  мне  сегодня,  за  кулисы, 
Прислал  король — 

Жемчужно-бледные  ирисы 
И  лакфиоль. 

И,  затаив  бессилье  гнева, 

Полна  угроз. 
Мне  улыбнулась  королева 

Улыбкоіі  слез. 

1913  г. 
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СЕСТРЫ 


Одна   -и.і  Киева,  друіая  -  Сиама. 
Опе— как  две  сестры,  роднит  их  ремесло, 
И  нолі)Ных  жестов  ])яд  и  вид  ядов 

полу  гамма, 
И  нежно -девичье,  что  было...  и  прошло. 

Крикліпіа  и  пестра,  сиамка  любит  тряпки, 
Іій  просто  скучно  жить,  когда  наряд  убог, 
А  русская  —  стыдясь,   в  тени  огромноіі 

шляпки. 

Порой  смахнет  слезу  и  думает  —  а  Бог? 

И  смотрит  через  миг  надменно  и  упрямо, 
Не  думая  о  том,  что  было  и  прошло, 
И  молча  иі,ет  вино  с  подругой  из  Сиама, 
Прищурив  наглый  взгляд  насмеиіливо  и 

зло. 

1920  г. 
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Носочки 

Ты  нпделл  черные  носочки, 
А  теперь  на  улице  зима.... 
Если -б  у  меня  была  такая  дочка, 
Я-Г)  гоіила  с  ума. 

Но  теперь  гляжу  я,  улыбаясь, 
Как  вино  ты  жадно  льеиіь  в  бокал, 
Как  в  кольце  смеется,  разгораясь, 
Кем-то  зачарованныЛ  опал. 

Как  несчастны  люди  и  как  грубы  - 
Я  хочу  от  страха  закричать..». 
Кто  твои  накрашенные  губы 
Этой  ночью  будет  целовать? 

Ты  надела  черные  носочки, 
Но  теперь  на  улице  зима.... 
Если -б  у  меня  была  такая  дочка, 
Я- б  сошла  с  ума. 

1916  г. 
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Л5Е  ПЕСИІІ 


I. 

Милый  мой  —  лихой  разбойник, 
Буйной  иіайки  атаман. 
Променяла  я  повойник 
На  турецкий  ятаган. 

Но  порой  в  ночи  мне  снится-- 
Терем  девичий  и  мать, 
И  душа  в  слезах  томится, 
Но  не  смеет  зарыдать. 

II. 

Пусть   метель   бушует,   пусть  крепчает 

вьюга, 

Заметая  след. 
В  эту  ночь,  я  снова  поджидаю  друга 
Через  много  лет. 
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Атаманом  шайки  он  гулял  в  Карііатах, 

Был  грозой  господ, 
За  него  молились   здесь  в  крестьянских 

хатах, 

Он  любил  народ. 

И  меня  любил  он  —  молодо  и  смело, 

Весь  огнем  горел, 
Он  любил  за  дуніу,  он  любил  за  тело, 

Просто— как  умел. 

А  теперь,  болтают,  схвачен  он  войсками  - 

Лгут,  не  верю  им — 
Легче  сладить  курам  с  горными  орллми 

Чем  солдатам  —  с  ним. 

Пусть -же  злится   ветер,   пусть  крепчает 

ві>юга, 

Заметая  след. 
В  эту  ночь,  я  снова  поджидаю  друга 
^^Іерез  мною  лет. 

1915  г. 
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ВИНОГРАД  „ИЗА1^Р.ЛЛА 


О,  королева  Изабелла, 
Твой  нежный,  хрупкий  виноірад 
Хранит  ревниво  сказки  тела 
И  тонких  пальцев  аромат. 

Мои  душа  тебя  узнала, 
Перешагнув  за  грань  веков, 
Когда  ты  гроздья  обрывала, 
Следя  с  улыбкой  бой  быков. 

Мне  мнится     корни  винограда 
Питала,  гордых  мавров  кровь 
И  горько  плакала  Гренада, 
Среди  разрушенных  дворцов. 
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Иль  инквизитор  Торквемадя, 
Еретиков  послав  на  казнь, 
Вкушал  от  гроздий  винограда, 
Нечистой  совести  боязнь. 

О,  королева  Изабелла, 
Твой  нежный,  хрупкий  виноград 
Хранит  ревниво  сказки  тела 
И  тонких  пальцев  аромат. 

1917  г. 
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ШЕХЕРАЗАДА 

Женою  назвал  и  надел  мне  кольцо, 
Безоблачным  счастьем  маня, 
За  тысячу  сказок  я  спрячу  лицо  — 
И  ты  не  разлюбишь  меня. 

Покуда  душа  в  моем  сердце  горит. 
Большая,  живая  душа, 
Ты    будешь   твердить,    как  Гаруи-аль- 

Рашид: 

Как  сказка  твоя  хороша! 

И  ты  позабудешь  шепнуть  палачу, 
Что  нужно  меня  погубить, 
И  буду  я  вечно,  покуда  хочу, 
И  страстно  и  радостно  жить. 

1922  г. 
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СУЛТАНША 

Падишах,  улыбаясь,  мне  бросил  платок, 
Мне,  жене  своей,  первой  султанпіе, 
М  шепнул:  о  дитя,  разлюбить  я  не  мог, 
Я  и  нежен  и  верен,  как  раньше! 

О,  как  сладко  запела  проклятая  кровь! 
Что  ты  смотришь  так  зло  и  сурово? 
Ах,  гяур,  твою  жалкую  жизнь  и  любоиь 
Я  отдам  за  излом  его  брови. 

1922  г. 
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г  А  Ш  И  Ш 


ДУХИ 


Твои  духи —  мираж  Востока, 
В  них  лень  и  солнечная  тишь.. 
Так,  целомудренно -жестоко, 
Благоухает  лишь  гашиш. 

И  снятся  мне  сады  Китай, 
Его  мистическая  тишь, 
Склоненный  профиль  Дао  тая 
И  в  трубке  тлеющий  гаиіиш. 


1917  г. 


• 

1914  год 


Золотыми  удавами  блики 
От  курильниц  скользят  в  сумрак  ниі 
В  пенно -белой,  прозрачной  тунике 
Я  курю  с  моим  другом  гашиш. 

Там,  за  окнами,  город  взволнован, 
Говорят—в  целом  мире  война.... 
Бледный  друг  мой  уже  околдован, 
Я— печальна  и  гневом  пьяна. 

Тонут  жизни  ненужные  звуки 
В  древней  сказке  индийских  ковров, 
Кто-то  взял  мои  тонкие  руки  - 
Это  больше,  чем  страсть  и  любовь. 

И,  дрожа,  словно  стебель  ириса, 
И  бледней  чем  его  лепестки, 
Я  ищу  своего  Озириса 
В  глубине  моей  вечной  тоски. 

19-ос  ІЮЛИ  191  1  р. 
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Лукавый  китаец,  с  черной  косой, 
Ухмыляясь,  подает  вино, 
В  глубине  его  гллн  что-то  сверкнуло  грозой, 
И  снова  печально  и  темно. 

В  курильне  нет  ни  дуиіи, 
На  полу  цыновки  и  гря:^ь, 
Движения  китайца  надменно -хороніп, 
Будто  он  древний,  монгольский  князь^ 

Опьянения  не  дает  вино.... 
Бой,  зачем  ты  здесь  стоишь? 
—  Я  думаю  о  том,  как  давно 
Масіате  не  курила  гапгииі. — 

Тянется  легкий,  таинственный  діэімок  ,. . . 

Забыты  все  знакомые  слова  

(Зкеан  моих  грез  безгранично  широк 
И  мечты— на  нем  острова. 

Ах,  сколько  еще  мне  неведомых  страна- 
Тибет,  Япония,  Цё^лон! 
Гашииі  мне  даст  много  нирван 
И  как  ^смерть  глубокий  сон. 


1916  г. 
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в  КУРИЛЬНЕ 

Скучно  в  курильне.  Народу  немного : 
Стярьпі  матрос  и;]  Калькутты— да  я; 
Будто  случайно  скрестились  дороги 
Его  и  моя. 

Он  полу-наг — здесь  приличья  так  хрупки — 
Щуря  глаза,  он  бранит  англичан, 
Маленький  бой  приготовил  нам  трубки, 
Маленький  бой  Ли -ю -чан. 

Полдень  проносится  в  огненной  пляске 
Где  то  вблизи  за  саманнойч  стеной.... 
Боже,  как  хочется  счастья  и  ласки, 
Боже  ты  мой ! 

Как  надоело  мотаться  по  свету: 
Токио  — Лондон,  Москва  и  Париж, 
Нет,  гениальней  не  сыщешь  поэта 
Чем  вдохновенный  гашині! 

Скоро  мы  будем  как  древние  боги 
Старый  матрос  из  Калькутты — да  я; 
Скрестятся  снова  наши*  дороги 
В  вечных  садах  небытья. 

1916  г. 
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І1  и  1Ц  и  II 


я  —  нищий,  сгорбленный  и  старый. 
Чтоб  жить  в  грязи,  на  чердаке, 
Весь  день  бренчу  я  на  гитаре 
В  промозглом,  пьяном  кабаке. 

Кричат,  дерутся  проститутки, 
Как  стая  псов  из-за  куска, 
А  я  бренчу  —  о  как  здесь  жутко, 
ГІак  жизнь  наивна  и  жестка. 

А  ночью,  у  себя  в  конурке, 
Ріогда  сойдет  на  город  тишь, 
С  своей  судьбоГі  играя  в  жмурки, 
И,  как  калиф,  курю  гашиш. 

Тогда  душистый  дым,  как  сон,  сме* 
тает  годы 

И  глубь  веков  становится  ясна  — 

Я  вижу,  как  рождаются  народы, 

Как  вымирают  племена. 
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А  утром,  сгорбленный  и  старый, 
Бреду  по  улицам  в  тоске, 
Чтоб  снова  тренькать  на  гитаре 
В  промозглом,  пьмном  кабаке. 


И  ничего  не  знает  город  - 
О,  как  горда  моя  душа — 
Что  победил  я  смерть  и  голод 
Одною  трубкой  гашиша. 


1916  г. 
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Это— музЬіка  таіінЬіх  измен*' 

Ал,  Блок 


Анне  Лхмгтювой 


Как  пустыня,  ты  мною  печально  любима. 
Как  пустыня,  твоя  беспощадна  дуіпа, 
Ты  стройна,  словно  струйка  прозрачного 

дыма 

Гашиша. 

Твои  губы  душистей  смолы  эвкалипта, 
А  улыбка  на  них  — ядовитей  змеи, 
Улыбалася  так  лишь  царевна  Египта 
Ан-нэ-  и. 

Твои  мысли  нам,  смертным,  темны  и  не- 
ясны, 

Их  прочтут  только  в  будущем  — жрец  или 

бог. 

Я  хочу  умереть  под  стопою  прекрасной 
Твоих  ног. 

1917  г. 
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Птица  Гриф  с  глазами  Мадонны. 
Только  тобой  и  живу, 
Ты  соіила  с  византийской  иконы 
В  моем  СПС  на-яиу. 

Ах,  никогда,  никогда  не  забуду. 
Разве  мысли  мои  сгорят, 
Это  великое  Божье  чудо  — 
Твой  взгляд. 


Йай  1917  г. 
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А  ,  .  ,  ой. 


Иси  страсть,  вся  трепет,  вся  соблазны 
Ты,  -как  весенняя  земли, 
Когда,  пьянея,  ветер  влажный 
Росой  кропит  ея  поля. 

Твои  ресницы  будто  трапы  — 
Так  шелковисты  и  нежны, 
Сквозь  них,  смеясь,  глядят  лукаво 
^1>иалки  глаз  —  душа  весны. 

И  юны  к  губ  подснежни  к  алып 
Меня  слеішт  как  соліпда  свет, 
Когда  счастливая,  устало, 
Ты  вместо    да,  лепечешь:  нет.. 
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ЛѴОЛИТ5А 


В,  Замирайло* 

Еще  не  остыли  молитвы 
И  ими  Твое  на  устах, 
Но,  близко  последняя  битва 
И  латы  наденет  монах. 

Ни  вздоха,  ни  стона,  ни  слова,— 
Со  мною  Твоя  благодать; 
Зачем  же  Ты  смотришь  сурово 
Пречистая,  Госиода  Мать? 

1922  г. 
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Александру  Блоку 


В  стране  полунощной,  где  мертпыс  цветы 
Венчают  чьи-то  тихие  могилы, 
Где  нет  людских  шагов,  лишь  ветр  гудет 

уныло, 

Среди  снегов  почиешь  мирно  ты. 

ЖивоіІ  меж   мертвыми  и   мертвый  меж 

живыми, 

Ты  шепчешь  мне  слова  давно  забытых 

рун, 

И  силюсь  вспомнить  я  твое  былое  имя 
И  слыиіу  тихий  вздох  и  шопот — Гамаюн. 

1914  г. 
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Над  снегом,  блекнущим  и  талым, 
Весенний  пар  встает  клубясь, 
Но  солнце  пурпуром  заткало 
Стоячих  луж  больную  грязь. 

Так  пусть  в  душе  твоей  изжитой^ 
Не  знавшей  счастья  много  дней. 
Лучом  весны  полузабытой 
Мелькнет  мечта  любви  моей. 


1919  п 


Ты  колдунья,  ты  проклятая, 
Шепчешь:  Господа  люблю, 
А  за  дьявола  просватала 
Душу  черную  свою. 

Тайна  горькая  и  страшная 
В  глубине  твоих  зрачков, 
Всех  ты  сделала  несчастными, 
Кто  познал  твою  любовь. 

1\  над  свежими  могилами 
Іі родишь  тихо,  как  упырь. 
Дли  чсю  ж,  какими  силами, 
Ты  воиіла  в  мой  светлый  мир? 

Не  допустит  возвеличиться, 
Встанет,  с  маленьким  Хрисюм, 
Мать  пречистая  Владычица 
Охранять  мой  тихий  дом, 

1922  г. 
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Наборщику 

Мой  неизвестный  друг  и  брат, 
Какие  видишь  ты  картины, 
Когда  ложатся  буквы  в  ряд 
В  разсказ  причудливый  и  длинный. 

Ты  будешь  первым,  перед  кем 
Души  моей  раскрылись  тайны, 
И  знаю  я  теперь,  зачем 
Ты  подстерег  мой  взгляд  случайный. 

Нас  только  двое:  ты  и  я, 
Но  бросим  мы  от  края  к  краю, 
В  холодный  хаос  бытия, 
Моих  горящих  песен  стаю. 

И  пусть  звеня  оне  летят. 
Летят,  как  огненные  птицы, 
А  ты  храни  мой  долгий  взгляд 
Из  под  опущенной  ресницы. 

1922  г. 
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Иду  тропинкою  зеленой, 

Леса  шумят,  как  океан, 

Я  стала  девочкой,  влюбленной 

В  грозу,  в  себя,  в  ночной  туман. 

И  снова  кровь  моя  запела, 
Глаза  желаньями  зажглись 
И  снова  страсти  жаждет  тело 
И  сами  косы  расплелись. 

О  Мать -Земля,  к  груди  любимой 
В  слезах  прильну  в  бреду  ночей, 
И,  слаще  песни  серафима, 
Польется  песнь  любви  моей. 


1921  г. 


Мы  были  вдвоем  одиноки 
И  странно,  и  просто  близки, 
Как,  в  устье  впадая,  притоки 
Одной  многоводной  реки. 

Мелькнули  мгновенья  как  ггіицы, 
Умчалась  безумья  гроза. 
Скажи  мне,  зачем  же  с  ресницы 
Устало  скатилась  слеза? 

11  разум — ^  миражей  могила  — 
Твердит  мне:  любовь  твои  ложь. 
Но  шепчет  мне  вещая  сила. 
Что  вновь  ты  меня  позовешь. 


1913  г. 
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Конь  копытом  снег  взрывает  у  ворот, 
Не  меня  ли  там  красавец  стройный  ждет. 
Ехать,  что  ли?  — Мне  сегодня  не  до  сна, 
Заговорщицей,  смеясь,  глядит  луна. 

Под  полозьями  хрустит,  скрипит  снежок, 
Пробирается  под  полость  холодок, 
Ясных  глаз  твоих  темнеет  синева, 
Цепенеют,  обрываются  слова. 

Светом  призрачным  забрызгана  земля, 
Грозной  далью  растилаются  поля, 
Никуда  нам  не  заказаны  пути- 
От  себя  ли  ПИ)  не  уйти  мне,  не  уйти.,. 

1913  г. 
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За  белой  купой  яблони 
Влюбленные  тпги, 
Скорее,  красна  девица, 
Беги  от  них,  беги. 


Он  смех  рассыплет  золотом 
Как  звезды  по  реке, 
Как  мак  в  саду  неполотом 
Загрезишь  ты  в  тоске 


Предзорними  туманами 
Со>,шенья  погуби, 
Метелью  лепестковою 
Засыплет  он  тебя. 


И  любо  будет  нежиться 
На  пьяном  на  цвету, 
Отдав  ему  заветную 
Девичью  красоту. 


1918  г. 
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Там,  где  притон  пиратов  —  Генуя, 
Лукаво  прячется  меж  скал, 
В  порту  узнал  твою  измену  я 
За  горсть  жемчужин  и  опал. 

Мадонна,  дьяволы,  угодники! 
Был  полон  золотом  мой  бриг. 
Тебя  продешевили  сводники, 
Мое  дитя,  ведь  он— -старик! 

Пусть  до  скончанья  мира,  савана 
Он  ищет  на  песчаном  дне  — 
За  то,  что  гнусно  обесславлена, 
Ты  девственниц  дороже  мне. 


1921  г. 


Мои  иерныіі  пес  гііернх.іся  ѵ  порога, 
И  іцурпт  сонные,  .лсіітіые  глп.іа, 
За  садом  тянется  пустынная  дорога, 
Вздыхает  вдалеке  усталая  гро.^а. 

Прибита  пыль  дождем,  кой-где  цветы 

иримятіл, 

Но  веселей  глядит  промокшая  трава, 
Задором  радости  ребяческой  об'ята, 
О  чем  то  шепчется  болтливая  листва. 

А  мне  не  по  себе  —  в  душе  растет 

тревога, 

Непрошенной  слезой  туманятся  глаза — 
За  садом  тянется  пустынная  дорога. 
Вздыхает  горестно  усталая  гроза. 

1918  г. 


56 


Как  лилии  прозрлчрил,  как  вепіний  сон 

легки, 

На  полевую  кашку  садятся  мотыльки. 
Садятся    иіаловливо   и   пьют  дуппістый 

мед, 

Не  ведая,  что  тут-то  и  смерть  их 

стережет. 

Беспіумно  катит  волны  усталая  река, 
И  в  ней  купают  гривы  седые  облака. 
Краснеет  земляника  иод  кочкою  в  тени, 
Но   пахнут  мхом  и  тленьем  изранепіпле 

пни. 

Сижу  я  у  дороги,  у  самой  у  межи, 
Кузнечики  стрекочут  в  зеленой,  сочноГі 

ржи, 

Л  ветер  по  оврагам  свистит,  гудет  в  лесу, 
О,  как  до  Бога  чистым  я  сердце  донесу! 

1921  г. 


57 


ЦЫГАНСКИЙ  РОМАНС 

Нине  Шишкиной, 

Я  сегодня  не  в  силах  очей  отвести 
От  твоих  загоревшихся  глаз, 
Ах,  недаром  скрестилися  наиіи  пути 
В  роковой  этот  час. 

В  этой  хмурой  толпе  для  меня  только 

ты, 

Для  тебя  мои  песни  звучат; 
Будто  степью  иду  я,  сбирая  цветы, 
Будто  юность  вернулась  назад... 

И  как  степь,  опаленная  жгучей  грозой, 
Жаждет  свежим  упиться  дождем, 
Я  до -пьяна  хочу  насладиться  тобой, 
Как  веселым,  искристым  вином. 

1920  г. 
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Вот  ты  ушел-- и  я  страдаю, 
И  плачу,  волю  дав  слезам, 
Как  по  утерянному  раю 
Еговой  изгнанный  Адам. 


Но  ты  вернешься  — и  с  тобою 
Так  скучно,  скучно  будет  мне, 
Как  с  надоевшею  женою 
По  восемнадцатой  весне. 


1918  г. 


Этих  серых,  истомленных  жизнью,  лиц 
Я  без  гнева  больше  видеть  не  могу, — 
Я  б  хотела  слушать  клекоты  орлиц, 
Кобылицею  носиться  на  лугу 

И,  купаясь  в  сочной,  ласковой  траве, 
Солнца  пьяные  лучи  в  себя  впивать 
И,  глядя  как  ястреб  кружит  в 

синеве, 

Вдруг  призывно  и  заливчато 
'  заржать; 

Насторожив  уши,  слушать  топот  ног 
Молодого,  вороного  скакуна 
И  нестись  в  степи  зеленой  без  дорог, 
Вплоть  до  вечера,  пока  взоіідет  луна. 

Этих  серых,   истомленных  жизнью, 

лиц 

Я  без  гнева  больгпе  видеть  не  могу^— 
Я -б  хотела  слушать  клекоты  орлиц, 
Кобылицею  носиться  на  лугу. 

1922  г. 
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я  хочу  смеяться  смехом  беспричинным, 
Хохотать  безумно,  хохотаіь  до  слез. 
Детски  -  ясным  смехом,  чистым  и 

невинным, 
Как  кусты  наивных,  золотых  мимоз. 


Я  хочу  смеяться  —  осень  наступает. 
Осень  наступает,  падают  листы, 
Я  хочу  смеяться —  ведь   никто  не 

знает, 

Ведь  никто  не  знает,  что  со  мною  ты. 


1918  г. 
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Твоя  любовь  —  как  старый  дом. 
Где  так  уютно  у  камина 
Дремать  и  грезить  пред  огнем 
О  том,  о  сем. 

Но  я  хочу  лазури  знойной. 
Где  с  небом  слился  океан, 
И  запах  ветра  беспокойный 
Безумьем  пьян. 

В  порту—бродяги  разных  стран 
Матросы  пьяные  толкутся, 
И  все  слилось  в  один  туман  — 
Христос  и  Будда  и  Конфуций. 

Где  смех  и  пляски  у  костра 
Под  крики  пробужденных  чаек 
И  жизнь  наивна  и  пестра, 
Как  сказки  эллинских  мозаик. 

И  каждый  миг  к  иной  стране 
Меня  несет  корабль  послушный, 
И  так  легко  не  видеть  мне 
Твоей  улыбки  благодушной. 

1917  г. 
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День  ненужный  и  хмурый  скользит  за 

окном, 

Осень  желтые  листья  срывает  в  саду, 
Я  раскинула  карты  —  гадаю  о  нем, 
Самовар  загудел  — накликает  беду. 

Карты  лгут  мне  какой-то  причудливый 

вздор- 
Путь   далекий,    король    с  обручальным  . 

кольцом — 

Ветер  рвется  из  сада  в  поля  на  простор; 
От  порывов  его  содрогается  дом. 

Ах,  упиться  бы  жизнью  как  старым 

вином, 

Но  кому  же  я  сердце  свое  понесу? 
Осень  в  окна  стучится  холодным  дождем, 
Да  неясыть  хохочет  и  плачет  в  лесу... 

1917  г. 
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я  слжу  в  вольтеровском  кресле, 
Обрывай  цветок,  ворожу, 
И  я  думаю:  Боже  мой,  если 
Он  вернется  —  ну  что  я  скажу? 

Ах,  зачем  он  со  мною  лукавил, 
Иль  изменой  все  души  полны? 
Грустно  смотрит  император  Павел, 
Ульібаись  мне  со  стены. 

1917  г. 
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Моя  тайна  хрупка,  ты  не  тронь  сс 
Как  любовь  отпылавшую  напіу, 
Новый  друг  мой  поедет  в  Японию, 
Привезет  мне  старинную  чашу. 

Я  в  нее  соберу  наслаждение 
Поцелуев  твоих  отзвучавпіих, 
Поноіі  страсти  тоску  и  томление, 
Смех  души  над  собой  отріидавшеіі, 

И  за  тех,  кто  придет  за  тобою, 
Ты  осуіпипіь  ее  на  пропшнье, 
Я  слегка  улыбнусь— над  собою  — 
И  учтиво  скажу:  до  свиданья, 

1917  п 


65 


я  иду  по  веранде  пустынной, 
Чуть  касаясь  до  каменных  плит, 
День  ненужный,  и  скучный,  и  длинный, 
Словно  ѵж  меж  камнями  скользит. 


Я  иду  и  не  чувствую  тела, 
Полный  кубок  свободы  мне  дан: 
Вся  душа  у  меня  опустела, 
Словно  после  грозы  океан. 

Он  вздымает  валов  своих  гривы, 
Равнодушный  к  стенаньям  земли, 
А  на  дне  его  спят  молчаливо 
Погребенные  им  корабли. 


1918  г. 
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От  века  п  доныне 
Я  жду  — любовь  придет. 
Горят  пески  в  пустыне 
Под  солнцем,  будто  мед. 

Века  неумолимы 
И  каждый  миг    как  год.. 
О,  неужели  мимо 
Меня  любовь  пройдет, 

И  сердце  умирает 
От  гнева  и  тоски. 
Горят,  горят  в  пустыне 
Предвечные  пески. 


я  юность  встретила  свою, 
Среди  снегов  она  стояла, 
Она  улыбку  мне  послала, 
Туманя  голову  мою... 

Домоіі  вернувшись  на  заре, 
Шепнула  я  —  как  люди  жалки! 
Они  не  знают,  что  фиалки 
Всего  душистеіі  в  декабре. 

1921  г. 
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Два  раза  Повторил  мое  ими, 
Просветлел  и  опять  погас... 
Неужели  мы  будем  чужими 
И  на  этот  раз? 


Ах,  не  знаю,  кто  мне  дороже, 
Ночь  стала  ярче  дня... 
Никола,  угодник  Божий, 
Спаси  меня ! 


1922  г. 


Снегом,  рядостным  и  чистым, 
Путь  задернула  метель, 
Будто  пологом  сребристым 
Свеже-смятую  постель. 


И  земля,  полна  смиренья, 
Спит  невинна  и  тиха. 
Будто  не  было  паденья, 
Ііудто  не  было  греха. 


1918  г. 
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Ты  мне  солгал....  Когда  нибудь,  об'ятый 
Ночным  безмолвием  и  іцорохом  тайги, 
Как  сон  любви,  приснивпіпйся  когда-то, 
Ты  вспомнишь  шопот  мой  и  легкие  иіаги, 

И,  не  спеша  ружье  приставив  к  ели. 
Ты  крикненіь  в  ночь:  люблю  тебя! —  Все 

ложь!... 

В  полубреду,  заслышав  зов  мятели 
Мой  тихий  смех  ты  вспомнишь...  и  умреиіь 

1922  г. 
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ДИМА  РАЛЛОІ^А 

(портрет). 


Сдвинула  брови  мятежно, 
Тени  легли  от  ресниц, 
Есть  в  твоем  облике  нежном 
Прелесть  московских  цариц. 

Стиснула  тонкие  пальцы, 
Голос  звенит,  как  стрела, 
Что  тебе  прялка,  да  пяльцы, 
Терема  душная  мгла? 

В  буйной,  мятежной  столице, 
Взглядом  смиряя  стрельца, 
Это  не  ты -ль  царь -девицей 
Софьей  глядела  с  крыльца? 
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Выклики  дикой  ватаги 
Ты  пронегла  чрез  века, 
Вот  твои  красные  флаги  - 
Песен  белумиіпх  тоска. 

Сдвинула  брови  мятежно, 
Тени  легли  от  ресниц. 
Есть  в  твоем  облике  нежном 
Прелесть  московских  цариц. 


Ты  не  узнаешь  никогда, 
Как  прихотливо,  зло  и  нежно 
Тебя  любила  я  тогда 

В  тот  вьюжный  день,  в  тот  вечер  снежныП. 


Как  две  полярные  звезды 
Тогда  глаза  твои  горели 
И  под  луной  суровой,  льды 
В  снегах  сапфирами  синели. 


В  душе  боролись  страсть  и  страх, 
Я  піла,  колеблясь,  как  былинка, 
И  тихо  на  твоих  губах 
Дрожала  белая  снежинка. 


1922  г. 
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Кто-то  идет  по  тропинке  лесной  — 
Серна,  ребенок  иль  карлик  седой?  — 
Маленький  гном  в  золотом  колпачке 
Молча  идет  за  водою  к  реке. 
Тихо  журчит  и  лепечет  вода  — 
Ты  не  вернепіся  ко  мне  никогда.,. 


1921  г. 


РцкЫ'  Тики 


Как  побледнел  ты  в  этот  мпг 
И  как  глаза  твои  блеснули, 
Кто  мне  сказал,  что  ты  старик? 
Кого  седины  обманули? 
1'лядишь  ты,  нежность  затая, 
И  я  в  руках  твоих  как  чаила, 
О  пей,  любовь  и  жизнь  моя. 
Земную  скорбь  за  счастье  наиіе! 

1922  г. 
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Не  вином —  ожиданьем  пьяна. 
Ожиданьем  свиданья  с  тобой, 
И  скольжу  как  ио  небу  луна, 
Как  но  небу  луна  пред  зарей. 

И  любви  чароваиьсм  полна, 
Чарованьем  несбывшихся  снов, 
Я  —  твоя  золотая  весна 
Средь,  любви  твоей,  поздних  цветов. 

1922  г. 
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День  скользит  в  пучины  ночи 
Будто  светлая  ладья, 
Как  и счал ей  крик  сорочий 
В  нашей  роще  у  ручья. 

Опускает  сумрак  веки, 
Если-6  был  ты  зимним  днем 
Ты  растаял  бы  навеки, 
В  сердце  солнечном  моем. 


1922  г. 


Заплетая  —  расплетаю  косы, 

Грудь  слегка  колышет  грустный  издох, 

Вспоминаю  серые  утесы 

И  на  них  зеленый,  влажный  мох. 

Дикий  вереск,  красный  и  лиловыіі, 
И  седой,  весь  в  пене,  водопад, 
Старых  сосен,  темных  и  суровых, 
Незабвенный,  легкий  аромат. 

Наклонись  и  слушай —  ближе,  ближе: 
Превозмочь  любви  я  не  могу, 
Как  Сольвейг  безумная,  на  лььках, 
В  уту  ночь  к  тебе  я  прибегу. 

1922  г. 
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Мне  мнится  — большою  дорогой 
Я  еду  куда  то  вперед, 
По  рытвинам  жизни  убогой 
Разгульная  тройка  несет. 
іМне-ль,  грешнице,  думать  о  Ьоге 
Страсть  дразнит,  дурмаи  іт  и  жжет, 
А  голос  твой  властиыіі  и  етроі  ий, 
Как  колокол  медный  зовет... 
Пусть  мчатся  без  устали  кони, 
Взметая  седые  снега, 
Не  страшен  нам  топот  погони, 
Пока  я  тебе  дорога. 

1922  г. 
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г  15  о  3  А 


ГРОЗА 


Пело,  выло,  грохотало, 
Горько  плакало  во  тьме, 
Будто  с  ночи  покрывало 
Кто-то  рвал,  мутясь  в  уме. 


Ветер  рыскал  по  дорогам, 
Белым  волком  в  иоле  выл, 
Это  чорт  молился  Богу, 
Чорт  заутреню  служил. 


я,  как  путник  устсялый,  бездумно  бреду, 
Где  мой  дом,  где  мой  сад— я  не  знаю, 
И  порой,  что-то  вспомнив,  как  будто  в 

бреду, 

Я  тихонько,  украдкой  рыдаю. 

Помню,  сад  мой  расцвел  в  заповедную 

ночь. 

Аромат  разливая  вокруг, 
Но  пришел  кто-то  чуждый,  прогнал  меня 

прочь, 

На  поросший  терновником  луг  — 

^   И,  ликуя,  теперь  в  заповедном  саду 
Собирает  с  цветов  моих  мед. 
Я  когда-нибудь  молча  к  ограде  приду  — 
Дрогнет  сердце  мое  — и  умрет.... 


84 


КОЛЬШЕЛЬНАЯ  ПЕСНЯ 


Страшно  мне  жутко....  Родная, 
Песней  меня  усыпи. 
Зыблется  ветер,  качая 
Травы  сухие  в  степи. 

Бродит  деревнями  голод, 
Солнце  посевы  сожгло... 
Чей  это  слышится  молот, 
Кто  там  кует  это  зло  ? 

Чьи  беспощадные  силы 
Гнут  человека  в  раба, 
Кто  нас  толкает  в  могилы 
С  воплем  —  бесплодна  борьба! 

Страшно  мне,  жутко....  Родная, 
Песней  меня  усыпи. 
Зыблется  ветер,  качая 
Травы  сухие  в  степи. 


85 


Моя  страна,  моя  царевна, 

У  змея  черного  в  плену; 

Твой  юный  взор  сверкает  гневно. 

Встречая  новую  весну. 

Ты  терпеливо  ждепіь  свободы 
Считая  сонные  века, 
Они  текут,  текут,  как  воды 
И  все  растет  твоя  тоска. 

Твой  сон  холопами  лелеем 
И  терем,  твой  зловеще  тих. 
Но  где-то  бьется  с  лютым  змеем 
Иваи-царевич  —  твой  жених. 

И  в  стены  девичьей  темницы 
Могучий  клич  уже  проник 
И  вспыхнул  сказочной  Жар-Птицей 
ТвоГі,  затемненный  скорбью,  лик. 

Июль  1917  г. 
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Нет,  не  погибнут  корабли. 
Когда  над.  ними  око  Бога 
И  в  океане  есть  дорога, 
Как  и  у  Матери-Земли. 


Не  плачь  над  судьбами  страны, 
Не  говори  мне:  мы  пропали,.. 
Нас  поднял  к  небу  вихрь  волны 
И  наши  бездны  — только  дали. 


Гроза  промчалась  над  землей, 
Но  с  нами  жизнь  —  ведь  мы  как  дети: 
Народ  с  младенческой  душой 
Вкусивиіий  разом  хмель  столетий. 


Дойдя  до  роковой  черты 
Страна  воспрянет,  как  стихия» 
Мы  все  умрем  —  и  я  и  ты, 
Но  будет  вечно  жить  Россия. 

Июль  1917  г. 
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о  дети,  это  я  —  Россия, 
Я  здесь  —  взгляните  на  меня  - 
В  моих  очах  горит  гтмхня 
Непобедимого  оіня. 

Заслыиіяв  голос  райской  итицы, 
Прости,  утепіь  —  ведь  ты  им  Мать. 
Я  только  снизила  ресницы, 
Чтоб  ваиіих  дуиі  не  опалять. 

Сквозь,  горьких  слез,  туман  кровавый 
В  седых  полей,  седой  пыли, 
Я  вижу  новой,  яркой  славы 
Плывут  и  тают  корабли. 

Изранена,  дрожа  от  боли. 
Встаю,  иду,  должна  идти, 
В  последнем  всплеске  дикой  воли 
Провидя  новые  пути. 

Не  верьте  моему  смиренью  — 
Я  не  смиренна,  я — мудра 
И  горек  будет  час  отмщенья 
Когда  пробьет  его  пора. 
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Пусть  не  страшит  тебя  ни  что,  ни  что 

на  свете, 

Пока  в  моих  глазах  горит  огонь  мечты; 
Да,  многие  умрут,  за  то  родятся  дети 
И,  может  быть,  не  раз  им  улыбнеиіься  ты. 

Пусть  морем  льется  кровь:  тучнее  будут 

нивы, 

Когда  взойдут  на  них  обильні,іе  хлеба 
И,  если  мы  е  тобой,  случайно,  будем" 

живьі 

Мы  скажем:  здесь  была  великая  борьба. 

Мі>і  скажем:  здесь  звучал  победный  клич 

Свободы 

Она,  как  женіцина,  пьянила  и  влекла 
И,  в  огненном  бою,  скрестили  меч 

народы  " 

Она  любила  всех  и  всех  их  —  предала  
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Дорогу  сильным!  Пусть  в  вихре  битвы 
Они  забудут  о  будних  днях, 
Пусть  слабый  духом  творит  молитвы, 
Тая  на  сердце  безумны іі  страх. 

Пускай  забвенья  он  ищет  в  храме, 
Пусть  он  трепещет,  пусть  он  молчит, 
Когда,  рождаясь  в  низинах,  в  яме, 
Призыв  к  отмпденью,  к  борьбе  звучит 

Дорогу  сильным!  Пусть  гибнет  слабый, 
Проклятьем  встретив  восход  зари. 
Трусливым  сердцем,  холодной  жабы, 
Ме  смея  крикнуть:  І^ори!  Гори! 

Дорогу  сильным!  Пусть  льются  слезы, 
До  пьяна  землю  напоит  кровь, 
Еще  прекрасней  и  ярче  розы, 
Еще  безумней  зовет  любовь. 

Как  сладко  верить  и  жить  на  свете. 
Как  нежно  к  Еве  Адам  приник... 
На  смену  мертвым  родятся  дети, 
Уже  я  слышу  их  звонкий  крик  — 
Дорогу  сильным! 


1922  г. 
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